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Hirdetések a legn:érsékeltebb ärszamitfie mellet vétetnek fe

Aratók ünnepe.
Debreczen jul. 20.

Furcsa egy miniszter, ez a Darányi
miniszter .„mondják a kevésbé demokrata 
érzelmüek, a magyar nép szivével érez, 
annak leikével gondolkozik és a plebs, a 
misera plebs eszejárásában *

pillanatot, hogy mikor s az orvosszert,! legsimábban és legelőbb. A nép a legbiz- 
hogy mivel kell gyógyítania. \ tosabb fundamentum, aki arra építi házát,

immár feledésbe!gond nélkül és nyugodtan alhatik. Nemlm, most is, egy

telik

ment régi jó magyar szokást czéioz fel­
újítani. Hogy az a munkás, aki hiven ki­
tartott az aratás nehéz napjaiban, az oda 
dobott fizetség mellett, egy kis méltánylást 

az őiis találjon, miből megvalósítva lássa a bib- 
t- őnyörüsége. ília igazát> hogy minden ember felebarátja

Hallatlan valami 1 Most is mit fundált az embernek, 
y _^zt, akarja, hogy a nagy földbirtokok Az ő népismerő szivének nemes er- 
mlaidonosai, az egészhelyes, no meg a zelmeit latba vetve, kimondja, hogy aratás 
félhelyes gazdák is, akiket a jó Isién abba;után mulasson a munkás, mulasson és 
a felséges módba csöppentett, hogy nevű-1 vigadjon a gazda költségén, a gazuava; 
két hiven őrzi a telekkönyvek nagy rubri- együtt,
uia — ünnepeljék az ő munkásaikat, Hisz megvoltak ezek az aratási unne- 
kik számunkra, persze munkabérért, — pék régebben ; nem is kerültek vajami 
drakasan és becsülttel learatták a sokat számbavebető költségbe és nem is a költ 
Ígérő termést. ség miatt hagyták azt el a gazdák, hanem
* Tartsanak az aratás után magnum' azért, mert lassanként elmosódott az ürv e- 
áldomást az ő tiszteletükre, = a hol a pély czéljának tudata
föidesur minden teketória nélkül, magához j A legtöbb gazda készpénzzel szerezte 
ölelje a ’ kérges kezű, zsíros parasztot,, meg az aratók munkabérét egy kis toro- 
eeyék a kenyérből, igyék a pohárból s ta-'zás czéljából ; de az ilyen adománynak n- 
Ján szívből étese is még az emberi kor'deg kiosztása nem pótolja az éri nt kezes- 
wyégső határáig inek azt a közvetlenségét, mely a munkás

" Földesurak kisgazdák, nagygazdák s: megbecsülésének jele. 
a többi eö le néven nevezhető nemzetisé- Azért kell hat visszaállítani a 
gek, - csak örüljetek ennek. patriarchális szokás,, mely hogy isméUo-

Amit a miniszter tesz, az jól van: mina-jon. szükség van a gazdasági gy 
téve. Nagy medikus ő ; kezét folyton oüjtek vállvetett, tevékenységere. mert hisz dk 
t aitja a magyar nép ütőerén s tudja aj találják az érintkezést a gazdaközönsegge

kell annak más csak jó szó ; odaadja azért 
az ingét is a magyar.

S hogy ennek a javán, annyi sok 
siralmának enyhítésén munkál önzetlen 
felebaráti szeretettel : helyesen cseiekszi 
azt, miniszter nr !

T. D.

— Büntetö-novel a. Az igazságügyminisz- 
tériumban szorgalmasan dolgoznak most a 
büntető törvény novelláján. Őszszel ánkét elé 
kerül a novella és utána az országgyűlés elé 
terjesztik.

— A közigazgatás egys erüsitísének végre 
hajtása A közigazgatás egyszerűsítéséről 
szóló törvény szentesítése után azonnal 
hozzá látnak a törvény végrehajtására szük­
séges leendők előkészítéséhez. A belügymi­
nisztériumban erre nézve kiosztották a mun 
kát úgy, hogy a törvényhatóságok rögtön 
megkapják a részletes utasításokat, melyek 
szükségesek, hogy a közigazgatás munkája 
gyorsabbá és kielégítőbbé tétessék.

— Gólyavárás Konopiston. A kanopisti. 
kastélyban, ahol Ferencz Ferdinand főher- 
czeg Ausztria-Magyarország prezumtiv trón 
örököse tölti zavartalan boldogságban nejé­

rt .%arcza.
jplEjViÉNY.

Nem lehet az, hogy örökre fedezze 
.altern egét cstiggedés borúja ! . . .
Felderülni kell mosolygó napténynek 
Felhőtelen kék tengerén újra !
Lesz, — lenni kell — megnyugtató rév-

(partnak
őökl oáznak életem tengerén! . . .
Szivem, szivem ! . . . Aggódásod teledd hát 
vidítson fel vigasztaló remény !

^jő a nap, mely vágyadat betölti,
Mely vidító fényt hint szét utadon 
Fs fényétől messziségbe tűnik el 
éaklató kin és síró fájdalom.
Kizöldül, — mint kikelet langy fnvalmán 
A rét töve — reményednek fája 
Fs csillogó szelíd fényben leragyog 
A boldogság őrömnapja rája.

jesz még uj fény. bár sötét is most eged, 
•sak ne csüggedj, én epedő szivem !

■mrsod hullám keblén ringó csolnaka,
Az áhított révpartra kiviszen —
Fs megszűnik az az ádáz küzdelem, 

e* boldogság angyala 
A “árpótolva lész minden szenvedésért, 
-Melyek reád omoltak valaha!

V. Zoltán.

Iliptacskodásom.
(Képek a vándorszinészéletből.)

Közli : Kertész László.
(Folytatás.)

A másnapi próbán már jól ment a da­
rab. I.égalább a »colléga« urak és hölgyek 
azt mondták. Azt hiszem, nem nagy bíráló j 
képesség van bennük, mert jónak találták ■ 
játékomat.

Próba, után ismét tanultam a szerepet« 
estig. Este aztán észrevettem, hogy a nagy, 

. izgatottságtól nem indok a szerebből ug yszól 
; ván semmit. Minéli ............... .......  jobban közeledett az elő-

1 adás kezdete, annál jobban erőt vett raj­
tam az izgatottság. Jártam, keltem a szinta­
lak mögött. Még a maszkirozás alatt is fész­
kelődben). A kicsi borbély mindegyre figyel­
meztetett :

— Kérlek szépen, ülj nyugodtan.
— laj, te olyan izgatott vagyok.
— Csak valahogy trémát ne kapj.
— Félek, hogy trémázni fogok és ak­

kor nem tudok majd beszélni sem.
— Na csak no félj ! Olt a súgó, majd 

kisegít ő a bajból. Jó lesz igy — kérdi egy 
tükröt nyomva a kezembe.

Belenézek. Alig ismertem magamra.
— Enyje de meg vénültem rövid idő 

alatt. Na csakucsunyán kikentél.
Alig ismertem magamra, olyan öreg, 

ránezos arezot láttam a tükörben. Bajuszom 
meg egész mogorva külsőt kölesül zott ar 
ezomnak.

Egy ottani tanítótól kaptam kölcsön 
szürke 'magvar ruhát. Egész jól éreztem ma 
gam benne. Hej ! ha mindig magyar ruhában 
csizmában lehetne járni, de jó volna. De hát

ma ha abba jár valaki, azt mondják rá, hogy 
a feltűnést keresi.

A súgó már a másodikat is elcsengette 
Mindenki helyén van és várja a függöny fel­
húzását.

Én nekem csak a 4. jelenetben van az 
első jelenésem.

A súgó harmadikat csenget, A tüg 
gönvt felhúzzák és kezdetét veszi az elő­
adás.

Már, ekkor úgy »drukkoltam« a színfa­
lak mögött, hogy ha nem lettem volna ki 
testve, azt hitték volna, hogy kifogyott belő­
lem a vér, olyan sápadt voltam. Odajön 
egyik is, másik is. Biztatnak, hogy csak ne 
féljek- hanem csak egész közönyös legyen 
előttem a közönség tekintete. Mert ez a leg­
nehezebb eleinte. Pedig ha megszokta az em­
ber a közönség tekintetét, nem trémázik 
akkor.

Már a harmadik jelenetnél tartanak. Az. 
igazgató (egy zsidó árendás) ordítozik, mert 
meglátta, hogy az én fiam megcsókolta az 6 
lánvát.

Na még egy fél perez!
Mind ott vannak mellettem, a kiknek 

nincs jelenésük. Biztatnak, mint a czigúny a 
lovát. Szükségem is volt rá, mert már azt 
hittem, szétpattanak a fejemben az erek, 
olyan óriási izgatottság vett rajtam erőt. Íz 
gatottságomat nagyban fokozta az. hogy a 
terem zsuffolásig megtett közönséggel. A inai 
előadás a szárhegyi iskola javára lett ren 
dezve és ez még több közönséget vonzott az 
előadásra.

Na most. 1 Már elhangzott a végszó — 
Úgy van a szerepben, hogy a végszó u:ái> 
csak rövid szünet után keli ki mennem
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vet, Hohenberg hercegnővel napjait örven­
detes családi esemény elébe néznek. Telje­
sen felkészülve várják a gólyát amely hihe­
tőleg hamarosan le is száll a kopista ősi kas. 
tély viharverte födelére. Két hét óta már két 
tudós asszonyság, két paraszt dajka és egy 
orvos állnak készen a jövevény fogadtatására 
A herczegnő pompisan érzi magát és na­
ponta nagyobb sétát tesz a kastély remek 
parkjában a nagy tó körül. A keresztelőhöz 
is megtették az kellő előkészületeket!

A család és az iskola.
Debreczen. ja!, 20.

Mint elengedhetlen követelmény van 
minden iskola elé állítva, hogy necsak tanít­
son hanem neveljen is. És e következmény­
nek igyekszik is minden iskola megfelelni. 
Ez magyarázza meg azon törekvését, a mely- 
ivei a szülői ház és iskola közötti kapcsolat 
minél szorosabbá igyekezik tenni, mert azzal 
már tisztában van mindenki, ki tanítással 
foglalkozik, hogy az iskola munkája a szülői 
ház támogatása nélkül csak fél munka. Nincs 
tisztában azzal azonban még igen sok szülői 
ház, hogy az iskola támogatása nélkül az ő 
munkája sem teljes! Innen tán az a sok 
félreértés, nem egyszer összeütközés a szülei 
ház és iskola között, melynek kárát mindig 
és egyedül a gyermek valja, sokszor egész 
jövőjére kihatással.

Á ki csak kissé is figyeli a jelenlegi 
társadalmi állapotokat, lehetetlen, hogy ne 
észleljen olyan dolgokat, jelenségeket, melyek 
nemcsak elszomorítók, de egyúttal meg is 
dobbantók, Látnia kell ugyanis annak, a ki 
figyel, hogy a társadalmi élét legerősebbnek 
ismert kapcsai: a hitélet, a munka és köte­

lesség teljesítésének szeretető, minden rend­
nek alapja — az engedelmesség, a közöny 
a minél könnyebb utón való megélhetés, a 
minden rend ellen való ellenszegülés rozsda 
foltjaival vannak már megtámadva. És látni 
togja, ha tovább vizsgálódik, hogy mind e 
jelenségek forrása éppen ott van, a min az 
ép, erős, egészséges társadalomnak kell 
épülni — a családban! A «ma» mosta jelszó 
«Minden napnak leszakaszd virágát» a vezető 
ige ! «Holnap. — Ugyan ki gondol most a 
holnappal! Ez az eszeveszett, könnyelmű 
életnézet, a mely nap nap után oly ijesztő 
mérvben szedi a társadalom minden osztá­
lyából áldozatait, veszélyezteti az iskola gon- 
ios és lelkiismeretes munkáját, mélyíti az 
űrt az iskola és szülőiház között! Ugyan 
hová fogunk jutni, ha ez továbbra is igy fog 
tartani, s meg nem szűnik az élvezetek 
észnélküli hajhászata, a «má» ba való ka­
paszkodás és holnappal való nem törődés !

Az a szülői ház, a mely ennek az irány­
nak hive, más útra kell térjen ; arra az útra, 
melyen a hit oltalma alatt a mindent meg 
nemesilő munka, a megnyugvást szerző 
tiszta kötelesség tudata vár reánk, s ahol 
mindezek végzésében nemes engedelmesség 
az útmutatónk! Az engedelmesség, melyen 
az erkölcsi és társadalmi világrend nyugszik, 
s mely épen azért, a családi és iskolai ne­
velésnek is egyik sarkköve. «Ha ezt kivívta 
és megteremtette — mondja egyik tapaszta­
latban gazdag paedagogusunk — oly mun 
kát végzett, melynek értéke becsesebb a 
földi javak minden múlandó adományánál, 
mivel megvetette alapját a jövő boldogságá­
gának. Ha pedig az engedelmességet nem 
sikerült a gyerniek szivében oltani s helyette, 
az engedetlenség mételyezte meg lelkületét,

végzetessé váihattk jövője s mon-dhalatlan 
szenvedések érhetik az életben.»

Nincs szerencsétlenebb teremtmény,, 
mint az engedelmességre nem szoktatott 
gyermek. A daczos, akaratos gyermek átka. 
ostora a családnak, zsarnoka környezetének 
s legnagyobb ellenség»:;: pedig önmagának. 
Az engedetlen gyermek nem tud uralkodni 
szenvedélyein s gonosz hajlamain. Az atya 
intése, az anya könnyei hidegen hagyják lel­
két s vakon követi indulatait, melyek leg. 
többnyire az örvény torkába sodorják, hol 
mint az engedetlenség megsemmisült áldo­
zata vész el.

Már a régi görögök azt tartják; Mond, 
hogy háládatos, minden jót elmondottál róla; 
mond, hogy háládatlan, minden rosszat el­
mondottál róla.» Áll ezen igazság a gyermek 
erkölcsi jellemzésére is: »Mond, hogy enge­
delmes, minden jót elmondottál róla; mond 
hogy engedetlen, minden rosszat elmon­
dottál róla.»

A mit eddig mondottunk és idéztünk 
nem ok nélkül tettük. A lejárt iskolai évben 
nekünk is volt dolgunk egy pár olyan gyer­
mekkel, kiknek szótárából — a munka, kö­
telesség és engedelmesség — hiányzik, s a 
kiket már ideje előtt nagy lányokká akarnak 
tenni. Mintha bizony az életnek más czélju 
nem is lenne, mint a mulatság, az élveze­
tek hajhászata. Pedig hát jut majd erre i* 
idő ! Mennyi szomorú példáját látjuk a ko­
rai, időelőtti érettségnek azokban az életunt 
ifjú vénekben, kik midőn az ifjúság gondat­
lan örömeit kellene, hogy élvezzék, már tál 
vannak azokon, hogy ne is említsem azokat 
a még sajnálatra méltóbb lényeket, kik nets 
gondolva sem Istennel, sem s ülővel kőin- 
nyelmüen dobják el maguktól ilju életüket;
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színre. Éz a szünet elég volt arra, hogy el­
vegye azt a kis nyugodtságomat is, a mi még 
volt.

Érdekes az a leszámolás. Az igazgató 
levonja a költségeket és a tisztajövedelmet 
arányosan érdem szerint elosztja. Ezt a ősz

Egyet fohászkodtam. Egyet köszörültem^talékot hívják ők «meidling»-nak. Nékem
a torkomon aztán kilépek.

Első pillanatban meghökkentem.
— Szent isten ! Hogy játszam én ennyi 

<-mber előtt.
Hanem aztán, a mint a beszédbe kezd 

lem, eltűnt nekem minden ijedtségem. Csak 
az első szónál kellett a torkom köszörülni, 
•ezt is a tréma okozta.

Aztán beszéltem én, mintha születésem 
óta mindig színpadon lettem volna a szerep 
szerint ordítanom nem kell szörnyen s hamar 
de különösen a zsidó lányra, a mely szere­
pet igazgatónő játszotta.

Jól esett kiabálnom az igazgatónéra,

épen 15 krajczár járt, mert a direktor levont 
a nekem járó pénzemből egy koronát adós 
ság tejében nem tudtam aztán, hogy a laká­
sért, kosztért mennyit vont le, de az tudtam 
hogv 15 krajczárt kaptam. Elmentem a ven 
déglőbe a többiekkdl én is gondolván, hogy 
a 15 vasokért iszom egy nehány korty va­
lamit.

A vendéglőben a kis borbély bemutatott 
a jegyzőnek, ez aztán flzett mindkettőnknek
reggelig

Hanem avval a sok sörrel mit sem ér­
tem, mert, primo : nem adok egy pohár bort 
ti üveg sörért; secundó : éhes voltam, mert 

mert olyan büdös, faggyus volt aznap dél- jdélóta nem ettem, 
ben a hús, hogy mind ott kellett hagy- így aztán ittai
nőm.

Ment aztán a beszéd bátran.
Akkor még épen tüzesen játszottam, 

mkor megláttam, hogy az első padokban ele 
gáns közönség ül.

A súgó meg oly ügyesen súgott, hogy 
■lehetetlen volt belesülnöm.

Az első felvonás szerencsésen lement. 
Felvonás után gratuláltak szörnyen a kol 
legák.

— Na ! — mondok. — Nem hittem, hogy 
még ilyen tisztességesen eljátszom. Azt hi 
vém, kettőt sem fogok tudni szólni,

A második és haimadik felvonásban 
meg épen »jól« játszottam, legalább a töb­
biek azt mondták.

Ámbár a jövedelem felét jótékony célra 
adta a direktor, mégis volt pénz jócskán. 
Elmenénk hát az elszámolás után a vendég­
lőbe.
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az élet

ittam reggelig éhgyomorra De 
bírtam ! Nőm akartam szégyenbe maradni, 
hogy én a ki a dobreczeni diákok közt sem 
utólsú ivó voltam, én ne álljam a sarat

Ittam, daloltam (illetőleg csak ordítoztam 
nem lévén hangom reggelig.

Heggel aztán lefeküdtem a kis borbély­
nál, mert nehezemre esett volna lakásomra 
rne nnn.

így végződött az én első szereplésem.
4. közlemény.
Az első taps.

A első szereplésem után következő na­
pon, vagyis 1901. június hó első napján ke 
zeinliez kaptam a második szerepet. Ez már 
sokkal jobb szerep volt, mint az első. Egy 
filozopter, a ki szerelmes, de a ki lányok 
előtt mindig zavarban van és csak hebegve, 
dadogva beszél. «\ végrehajtó»-ból Szaday 
Lajos.

Alig olvastam át ötször, hatszor, mát 
valahogy ment. Ez meg olyan szerep, hogy 
lehet a súgóra támaszkodni.

— Ha ebben a szerepben meg nem. 
tapsolnak, akkor soha 1 — mondá a kis bor­
bély, mikor eldeklarnáltam előtte.

— Na akkor nagyon korlátúit ez a piAr­
iik um, ha engem tapsol.

Már ennél a szerepnél neu trémáztam 
semmit. Oly nyugodtnak éreztem magam, 
mintha csak otthon, önmagámnak kelteti 
volna játszanom.

Most már csinosaidban nézett ki az áb- 
rázatorn, mert a szeplőimet eltakarta a fes­
ték. Bajuszom is olyan csinos volt, hogy 
sok tejfel szájú fiatal ember megirigyelhette 
volna. Ámbár engem szörnyen bosszantott a 
bajusz, mert szokatlan volt és mindig jir­
tattam az ajkam ; alig tudtam hozzászokni. 
Meg a másnak sem állhattam a szagod 
eleinte.

Felmegy a függöny. Várom a jelenése­
met. Elérzik.

Kilépek a színpadra.
Félénken forgatom a kalapomat, re­

megve beszélek, szóval akartam egy félás k 
fitoroptert a közönség elé állítani.

Es talán sikerült is, mert minden moz­
dulatomat tetszés kísérte. Különösen a kéz- 
csókokat.

A jelenésem végét pedig olyan tapsvi­
har követte, hogy ötször is ki kellett mennem 
a közönség elé. Es ez vidéken nagy elisme­
rés, mert ott nagy ritkán verik össze a te­
nyerüket.

Gondoltam is akkor :
— Hej 1 ha ezt látnák az otthoniak.

(Folyt, köv.ji
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ez még soká tart így, szomorúan fogjuk 
»passtalni, hogy az emberiség életéből a 
legszebb, a Jegderüsebb évszak, a tavasz
hullott ki.

A fogfájós halott.
Ne hígvje senki a halál felöl, hogy ez 

rakarni magábamélyedt komoly teremtés 
volna! ellenkezőleg : 6 csinálja a legtöbb
rmmort e laposra alakított fold hatan. 
íam vaáateramtésétfll kezdődik és világvége 
veiéig tart az ő különleges zsánerű humora, 
mert hiszen az 6 létele nem ismer változást ®£Í pékiául e gyarló földi haladóké, kikről 
a nagy költő, hogy :

»Ma ötömben, holnap sírva,
Aztán némán néma sírba !«

Ez az emberi élet elleni merényletek 
«okszor megátkozott cselekvője keresztet 
von minden emberi számításra és nem ak 
czeptál semmi olyast, mi emberi agyvelőhen
formálódott. . , ,

A zsidókat egyptomi fogságukból kivé 
„etett Mózes megírta volt az ő zsoltárában, 
h0oy az emberi élet véghatára »mintegy bet 
ven esstendei idő, vagy ba több, hát nyolcz- 
van esztendő.«

A jó humora halál azonban azt mondja 
erre : Szervusz ! Spongyát rá ! Az én dol­
gomba ne birizgáljon halandóság törvényének 
alávetett emberiség ! Csak azért is !

És megteszi azt a viczczet, hogy élni 
hagyja a sir felé billent, reszketős lábú vén 
asszonyt s a pokol mélységes^ fenekére ki 
vánt anyóst s helyettük az erős csert dönti 
le, mely a viharok ellen kivánalom szeunt 
meg volt edzve.

Épen ilyen formán csinált virtust a mi- 
napában, A helyeit, hogy a nyomor lak 
helyére köszöntött volna be, egy derek, 

11 életmetszö Kasza

hoz léptek melyben a felkötözétt állu fogtá- 
tájós segéd pihent mély állomban.

Még csak gondolatunkba „sem ötlött, 
hogy nem ő volt az a halott, összegeztek, 
bátorító intést rögtönöztek egymás felé. Az­
tán megragadta egyik a fejét másik a két la 
bát s felemelték az ágyból._Mi mi ... mi az ? — kiáltotta a
segéd ki észméletre térve rémült arczczal 
látta, hogy ember a koporsóba czipeli.

A két szolga rémülettel ejtette földre a 
véleményük szerint feltámadt halottat és lóba 
lálában nyargaltak el a borzalmas helyről ott 
hagyva koporsot, halotatt és minden egyéb
regmmtumot feUápászkodott a földről és sze
inét törölgetve bámult maga körül, senogy 
sem tudván megérteni a történt dolgokat.

Később aztán kiderült a furcsa eset s a 
halálra rémült segéd visszanyerte nyugodtsa 
gat. Egyúttal a fogjása is megszűnt a nagy
rémülettől. , , , .„ríniHanem a két szolgával ma sem tudna
elhitetni senki, hogy nem a jobblétre szende 
rült halott támadt fel kezeik között.

Vid m di k.

okáról az alábbi

Tévedés áldozata.
Agyonvert gazdatiszt.

— Saját tudósitónktól. —
Buds pest, jul. 20.

A délvidéki szerbek között előforduló 
gyakori leány-szöktetésnek szomorú követ­
kezményeiről kaptunk tudósítást liteliö1, 
melynek közelében Kovilon tegnapelőt agyon­
vertek egy gazdatisztet.

Stojadinovits Iván gazdatiszt a napok­
ban Mitroviczáról Titelbe ment, hogy a köi- 
nvékbeli falvakból leányokat szerződtessen 
a cséplési és a takarmánygyüjtési munkák­
hoz. Havik titeli ismerősének az ajánlatára

léit vissza. A letartóztatás 
tudósítást vettük : , ,

Bodor Amerikában együtt dolgozott Ist- 
vanyik Adóm korkoczi lakossal, a ki már 
egy év óta Amerikában van és őszre ké­
szült hazajönni. Bobor megtudta, a mikor 
hazaért, hogy Istvanyik felesége férje tá­
volléte alatt '800 forintot örökölt. Ezt sze­
rette volna megszerezni, — de rajta vesztett.

Bobor fölkereste Istványiknét és egy 
hamisított levelet mutatott föl az asszony­
nak, melyben Istványik arra kén a felesé­
gét, hogy adjon el mindent és a mi pénze 
van vegye magához és Boborral menjen ki 
Bmerikába.

István yikné hitelt adott a levélnek s 
magához véve a pénzét, Boborrai elindultak 
hogy Amerikába mennek.

Bobornak sikerült rávenni a szegény 
asszonyt, hogy a pénzt adja át neki ő majd 
jobban vigyáz rá. Az asszony szót fogadott 
és átadta a pénzt. Bobor Rutkáről meg­
szökött a pénzzel. Istványikné azonnal be 
jelentette az esetet a rutkai csendőrségnél, 
mely táviratilag értesítette a közelebbi őr­
söket s igy sikerült aztán a csalót elfogni 
kinél a pénzt, kevés kivétellel meg is 
találták.

A nyomozásnál kiderült, hogy Bobor 
már más alkalommal is elkövetett hasonló 
eseteket, csakhogy akkor még jobban vissza 
élt a kiszemelt áldozat bizalmával.

Á czélnál.
régi

ifjú'iparost keresett fel __j.........
jáva). , . , 1 kedden kiment Kovilra, a hol még aznap felL fogadóit tizenöt M.,1. k.ket mdsnap akar,

hogy kitört a családhoz tartozandók között a 
keserűség, a siralom jajszava.

De hát a kényszerhelyzett előtt meg 
'kellett hajolnia a hátramaradt szomorkodók- 
nak, mert hiszen a halál ellep még nem fe 
deztek tel alkalmatos orvosságot.

A megboldogult iparost kiterítették an­
nak rendje és módja szerint, mint illik az 
oly főid! halandóhoz, ki a föld többi halandói 
val többé semmi szolidaitásban nem óhajt 
lenni. Fénytörött szemeit lecsukták és az 
illát felkötötték anak jeléül, hogy többé 
semmi földi históriába nem szólal bele.

Történt pedig, hogy az iparos segédje 
•épen ez időtájában veszedelmes hülést ka­
pott valamelyik báli mulatság alkalmatossá­
gával és a hülést oly kriminális fogfájás kö­
vette, hogy a nők körében hóditó szeladon- 
ként ismert segéd majdnem a falra kivánko 
zott tőle.

Mikor gazdája átszendeiült az örökké 
tartó boloogságot ígérő jobbik eleire épen a 
legfelsőbb fokra jutott fájdalmas fogszakga 
lása s fel kötözött állal feküdt az ágyban állig 
bepólyálva melegítő készülékek közé.

Szörnyű kínjai között rátörhette álomba 
ringató leplét jóltevő sors és szundikált oly 
»édesen, mintha a paradicsom kapuja előtt 
várná az örök üdvösség kiutalását.

A megboldogult iparos hozzátartozó; 
ezen közben éitesitették a temetkézési egy 
letet a szükségelt eljárás megtétele érdeké­
ben. Megrendelték az örök-nyugalom házát 
az örökre elpihent földi sárháza részére, me 
Wet is a temetkezési egylet tulajdonosa két 
szolgától kiküldött a hallottas házhoz.

A siralmas házhoz érkezve a két szolga 
bevitte a koporsót, de a helyett, hogy jobbra 
mentek hol, a halott feküdött kiterítve a ba 
loldali szófiába tértek be hol a koporsót nagy 
csendességben elhelyezték és ezu.án az ágy

magával vinni
A kovili legények azonban a kik fél­

tékenyen őrködnek a leányok fölött, nem 
akarták elhinni, hegy a leányokat mezei 
munkára szerződtették, — daczára annak^ 
hogy a szerződés az elöljáróság előtt köt­
tetett meg Sztojadinovicsbau valami kevitőt 
véltek fölismerni, a ki a szerződtetett leá­
nyokat el akarja csábítani, hogy Szlavóniá­
ban eladja őket.

összebeszéltek tehát a legények, hogy 
a leányok elszállítását meg kell akadd- 
lyozni. Kedden este Sztojadinovics a köz­
ségi jegyzőnzl volt vacsorán, a honnan este 
U óra tájban ment el, hogy lakására tér­
jen. A legények nevezetesen Manojlovics 
Ekvrem, Rastics Milán, Kászeiovics Dusdn) 

Miholácz Avram kiles-

Nem vagyok már többé a 
A vig — a gondatlan fiú,
Kilobbant már a láng szivemből, 
Befödte helyét a hamu.

A inig dalolva, jártam keltem 
Az élet rózsás mezején,
Nem érezem a fájdalmat, ha 
Éles tövisbe léptem én.

De ime most a czélhoz érve 
Csalódva nézek szerte-szét:
Érzi lelkem százfájdalommal 
Az útnak mindegyik sebét.

Schzarz Dóri.

A P í II I R E
A balek,

Éjfél már rég elmúlt. Már itt, ott látni
egy-egy beingott alakott kezében a kapu- 
kulcscsal. agy .egy feleséges ember arczán 
látszik a belső gyötrelem, a rettegés. Mert 
Isten tudja mi vár rá.

De most nem erről akarok szólni. Amott 
lépked három jó alak. Az arczukból látszik, 
hogy bohém valamennyi. Bár nincsennek 
berúgva, de a járások bizonytalan, mint áz 
olyan embernek, a ki ráér a járkálásra. Kü- 
lömben éjjel rendszerint olyan az ember, 
mintha spitzes volna. Mert a jó levegő egeszHorváczki Milán, és .--------- -------- — ,

I« Sztoiadfoovicsot H az T fontemütett három
eütötték, azután pedig addig 8 lépked egymás mellett

mozdulni sem tudott.
Másnap reggel halva találtak meg Szto 

jadinovicsot. A csendőrség egy leány valló 
mása alapján elfogta a gyilkosokat.

Furfangos csaló.
— Saját tudósítónktól. —

Budapest, jul. 20.
Egy veszedelmey csalót tartóztatott le 

a napokban a turóczmegyei csendőrség. Az 
illetőt Botor Andrásnak hívják és Zemplén- 
megyéből való, de hosszabb ideig Ameri­
kában volt, a honnan csak par hét előtt

alak szótlanul 

vagyok. — szól az— Ej'! de szomjas
egyik^ ^ már nem fogunk balekot — szól 
a másik.

— Legjobb lesz haza menni — szol a. 
harmadik.

Elfogadták. . .
Azt hiszem a «balek» szóról mindenki 

tédja, hogy színészekkel van dolgunk. Fiatat 
szinésznövendék volt mind a három.

Szomorúan ballagtak tovább.
Egyszerre egy alak jön velők szemkozt- 

Mikor közelebb értek hozzá, látják, hogy egy 
berúgott czivis.

— Na ezt megpumpoljuk! — szól eg'- 
szerre mind a három.
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Megszólítják.
— Jó estét adjon Isten !
— Ocséméknek is! Hol járnak ‘?
— Hazafelé megyünk, mert elfogyott a 

pénzünk
Beszélgettek aztán egyről másról mi­

alatt folyton czélozgattak, hogy jó volna egy 
kávéházba menni.

A czivis eleinte nem ertette, vagy nem 
akarta elérteni a «gyöngéd» czélzásokat. Ké 
sőbb aztán mikor már nagyon látszott a ló­
láb, azt indítványozta, hogy térjen«*, be egy 
feketére valahova

A fiuk kaptak az alkalmon

smeretségbe. Á másik úri ember látván 
társa veszedelmét, segítségére ment, de ő is 
kiborult. Szerencsére a tó nem volt mély és 
nagy nehezen partra másztak. 15s most jön 
aztán a java, mindegyika másikat 
okolta a szerencsétlenségért, — végre 
is összekaptak, jó látványt nyújtva a vasút 
nál dolgozó munkásoknak, kik már előbb 
figyelemmel kísérték őket. Közbe kellett 
lépni, hogy a két harczra kész urat szét 
válasszák. Kibékülvén megegyeztek, hogy a 
ki leghamarabb kezdi elbeszélni a szeren 
sóget, az log fizetni. Elindultak hazafelé, végre 
az egyik megunja a szótlan menést elkezd-

Karoufogják az öreget és vezetik egv káj beszélgetnit Rögtön észrevette azonban, hogy
nem kellett volna elkezdeni, de már késő 
volt. Mit volt mit tenni, be tértek a legköze­
lebbi vendéglőbe és ott aztán jól berúgtak 
Vegre is a reggel vetette őket haza.

— Dalestély. A I)ebroczeni Munkás Dal­
egylet f. 1901. évi julius hó 27 én, az Arany 
Bika dísztermében Keller Sándor egyleti 
karnagy vezetése mellett Kis Béla zenekará­
nak közreműködésével zártkörű Dalestélyt 
rendez, melynek műsora a közetkező : 1. 
Nyitány, a zenekar által. 2. Az országos 
dalegyi-4 jeligéje, Ernyei .1 -tői; énekli: a 
dalegy et. 3. A kassai kirándulás, felolvassa : 
Kerékgyártó József ur. 4 Magyar nyelv, Lá­
nyitól ; énekli: a d vlegylet (a kassai orsz, 
dalverseny kötött versenykara). 5. Komoly 
szavalat, előadja : Csapó László ur. 6. El­
vennélek, Erkel S.-től, énekli a dalegylet, (a 
kassai orsz. dalverseny szabadon választott 
versenykara.) 7. Víg szavalat, előadja : Czobor 
László ur. 8. Rákóczy-inars, Langer Vik­
tortól ; énekli : a dalegvlei. Belépti jegy sze­
mélyenként 1. k. 40 f. Esőre váltott jegy 1 
k. 20 f. Jegyek előre válthatók Kúrián Gyula 
örás üzletében (Piacz-utcza) Magyar Ferencz 
fodrász üzletében Kossut i utcza, Nicht J. 
füszerüzletében Mesler-utcza és este a pénz- 
t írnál. A terembe csak belépti-jegvgyel lehet 
oemenni. Kéretnek a pártoló-tagok, hogy 
jegyeiket mutassák meg a pénztárnál s ott 
ingyen kapnak belépő-jegyet. 1901. évre 
szóló pártoló tagsági aláírás működő tagok­
nál és a pénztárnál elfogadtatik, s esetleg a! 
nár megfizetett belépti-dij a tagsági illetékbe, 

beszámiltatik. Alapiló és pártoló tagok sza-j 
eadjegyeikrt, használhatják. A jövedelem a

véház felé. Beszéltek neki biztattak szörnyen.
Mikor a kávéház elé érnek a czivis meg 

fogja az ajtó kilincset és igy szól
Máskor jobban válogassák meg öcséinek 

hogy józan embert részeg helyet ne fogjanak 
baleknek mert majd úgy járnak mint most 
azzal egész nyugodtan kinyitja az ajtót le- 
megy és az ipsék nagy sajnálkozására beteszi 
az orruk előtt az ajtót.

Riprip

— iBenti üzte'etek. Holnap vasárnap az ev. 
ref templomokban a következő lelkészek tarta 
nak istentiszteletet: Nagytemplom : Biro János 
segéd lelkész Kis templomban: Szűcs 
László segéd lelkész. Ujtem-plomban : Ko 
vács Zsigmond segéd lelkész. Ispotálytemp 
Jómban : Könyves Tóth Kálmán lelkész. 
Szegényházban: Hajdú Zsigmond püspöki 
ti kár. — Az ág. hi tv. ev. templomban d. e. 10 
órakor Smid 1. s. lelkész tart istentisztelete:«

— Ajándék az ispotály! templom részére • 
Szat.hmáry Julia kisasszony (Erzsébet ut 29- 
sz. a.) egy művészileg gazdagon diszitett. sa 
játkezüleg készített urvacsrai pohárterifő: 
ajádékozott az ispotály! ref. templom részére. 
Fogadja a buzgóságtól átihletett leányka szép 
ajándékáért ez utón is is köszönetünket. Ő 
nyitotta meg újonnan löldiszitett templomunk' 
fan a szivjóságából eredő adakozások név 
sorát. Jelzem egyúttal, hogy az uj torony 
gombja, remekszép vitorlarudjával, zászlója 
val s buzogány szerű csillagjával legközelebb 
hírlapi!ag közlendő napon s időben helyezte­
tik töl a toronyra, mely alkalommal a torony 
gombba a szokásos emlékirat mellé a forga­
lomba levő pénznemek is csatoliatnak az 
ajándékozók neveinek kíséretében. Bizalom­
mal fordulunk gyülekezetünk buzgó tagjai 
hoz, hogy azok kik e czéire kegyes adoma 
nyaikkai járulni szíveskednek : azokat hoz 
zám jövő héten, 27 ig behozni vagy bekül­
deni szíveskedjenek. Debreczen 1900 jul 
20. a torony épitő bizottság meghagyásából : 
Könyves Tóth Kálmán.

— Eltörte a karját. Sötör Mihály kocsis 
ma gazdája pinczéjébe egyedül akart egy 
nagyobb hordó bort lebocsátani, de a hordó 
megbillent és ezen közben Sötört úgy neki 
szorította a pinczetorok falának, hogy bal 
felső karja eltörött. A szerencsétlenül járt 
kocsist bevitték a kórházba.

— Mulatságos csolnak ízás. A csolnakázó 
tónál történt a következő mulatságos eset. 
Két iluminált állapotban levő fiatal ember 
ment ki a cső Inak ázó hoz. oda érve két szán 
dalinba ülve és kimennek a vizre. Eleinte 
minden jól ment, később az egyiknek szé­
dülni kezdett a feje és a csolnak nem igen 
haladt. A másik segítségére akarván sietni 
erősen meghajtja a csolnakot, kormányozni 
azonban uem tudta és az nagy erővel neki 
ment a másiknak a mely hirtelen fölfordult 
és a benne levő ur a vízzel jött közelebbi

»Kassai« orsz. dalárversenyre utazás költsé­
geinek fedezés-'-re fordittatik, mely czélra a 
felüiíizetések köszönettel vétetnek s hirla- 
uilag nyugtáztatnak. Kezdete 8 és tél órakor. 
Dalestély után tánc/.

— Go'dstJn Jal ink inak aj inlva jelent 
meg a napokban egy népdalokat tartalmazó 
mü. Czime : »Magyar daluk.« Szerzője az 
ismert «É r e t s é gi nóta« és a »Bi- 
czykli csárdás« kedvelt, tehetséges alkotója : 
Kovács László, kinek ezen újabb dalai újabb 
dicsőséget szereznek. Már alig néhány napja 
látott a mü napvilágot és a zenekedvelők körök 
ben ismerik. Megérdemli" e mü az elisme­
rést, mert minden dalából, minden akkord 
jából mély érzés, igaz magyarság sugárzik ki. 
A mü ének »hegedű és zovgorára van írva. 
(.sinus, Ízléses kiállítású. «Bárd Ferencz és 
testvére« hires budapesti zenemű intézeté- 
Den készítették. Ára 2 korona. Kapható a 
szerzőnél és bármely helybeli könyvke­
reskedésben.

— Kik akarnak állatorvosok lenni. A bud a
pesti állatotvosi főiskolai a szeptemberben 
kezdődő isko'ai évvel fejlődésének uj korsza 
kát nyitja meg. Az uj miniszteri szabályren 
delet értelmében úgyis ezentúl csak olyan 
hallgatókat vesznek föl, a kik gimnáziumi 
vagy reáliskolai éretségi vizsgálatot tettek. 
Szóval, a főiskolai a tudományegyetemmel 

(egy szivonah-a jut. A főiskola olyan állator

vosi és egyébb állami állásokra készít elő t 
melyeken szakemberek még mindig igen nag; 
a hiány A végzett növendékek valósággá 
tetszés szerint válogathatnak a jő és biztos 
állások közt. Hogy az állatorvosok mily kap ' 
sak, mutatja az. hogy az állami ménesekben 
rendszeresített tizenkét gyakornoki állásra, Í 
iállásra, a mely pedig 1200 korona évi fizetés 
és szabad lakással van egybekötve, 
dén csak egyetlen (egy pályázó jelenke’zett 
A főiskolákban számos 000 és 800 korona ősz 
töndij van, melynek elnyeréséért már urast 
lehet folyamodni rektori hivatalban. A beira­
tás csak szeptember elsején kezdődik. .4 
főiskola vezetősége reméli, hogy az uj kor­
szakban a magyar itjuság érdeklődése foko­
zottabb mértékben fordul az intézet felé.

— A debreczeni dalegylet még mielőtt a 
Tisza vidéki Dalosszövetségnek jövő hó máso 
dik felében megtartandó dalünnepélyére ven 
gégéit szívesen fogadja —- augusztus 8 án 
csütörtökön Mácsai Sándor karnagy és Rács 
Károcs zenekarának közreműködése mellen 
a nagyerdei vígadóban nagyobb szabású dal 
és zeneestélty tart bemutatva a legújabb 
darabokat. A meghívókat a napokban küldik 
szét. A válogatott műsor a követtíezőkbA 
áll: 1. Nyitány (Rácz károly zenekara által) 
2. Falu végén.(Wuschvzg), 3. Bár merre jár 
(Lányitól), 4. Édes hazáin (Hubertől), 5. Búcsú 
nóták (Székácstól) 6. Rajnai ut (Beschmttói) 
— Bővebbéit e nagyobbszabásu estélyről 
később fogunk Írni.

— „A vörös sapka“ főpróbája tegnap 
este folyt le a Margit-fütdő termében, liegt,- 
mily nagy az érdeklődés, azt a főpróbán, 
megjelent szép közönség fényesen igazolja. 
Az előadást holnap este tartják meg.

— A dühöngő amazon. Veszedelmes do­
log az, ha az ember szerelmes, kétszeresen 
veszedelmes, ha olyanba szerelmes, a kA 
már más is imád. Nohát ez valóban rai 
íentő. szinte kétségbeejtő dolog. Minden sze­
relmes azt, a kiért lángol, eped, úgyszólván 
föltétlenül, egészen magának követeli. M v 
pedig, ha egybe kettő szerelmes, mind * 
kettő nem vindikálhatja magának azt a bot 
dog, vagy boldogtalan embert. így járt egy 
baka, aki után két leány epekedett. Egy jó 
terjedelmű szakácsnő és egy csinos szoba 
cziczus. Esténként természetesen a baki 
előbb a szakácsáéhoz ment, ott kielégítette 
azt a testtagot, a mely ellen egykor a test 
többi része fellázadt, mert igen sok enni va­
lót kíván, folyton emészt s ő maga nem k« 
rés. Gsak ezután ment a szobacziczushok, 
itt pedig az ő szivét elégítette ki végtelen 
szerelemmel. Persze ez nem maradhatott 
titokban, napvilágra kellett jönnie. A szs 
kácsnő a baka után ment tegnap este, mert 
feltűnt neki, hogy csak olyan rövid ideig 
marad nála, alig költi el a jő ízletes vacs0 
fát. máris megy. A baka gyanútlanul mer i 
és az egyik ház kapujánál megállt. Néhányat 
köhögött, mire a kis szobacziezus megjelent 
Javában udvarolt a hadfi, czuppant is a csők 
mikor egyszerre, mint a villám csapott köza­
bük egy söprű. Aztán csak járt az tovább 
nagy szorgalommal, mig a meglepett szerel 
mesek szét. nem ugrottak. Sőt a dühöngő 
amazon a futó baka után ugrott A botrány 
rendező Einer Anna szakácsnőt a rendőrség5« 
kisérték és kihallgatása után nyomban sza 
badon bocsájtották, de szive nagyobb ke*« 
riiségére kirótták rá a büntetést, mert * 
szerelem, ha még oly nagy is, de az utcra 
botrány nem közönséges dolog.
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— Eredeti küzdelem Tegnap délután tör 
tént a következő eset. B. Nagy J. és Csat 
István kiindultak az erdőre, az utón egy 
pénztárczát találtak. Csat azt mondta hogy 
vigyék tol a rendőrségre. B. Nagy elenben 
osztozni akart. Ezér aztán nézeteltérés tá­
madt közötök melyet csak ököllel tudtak el 
intézni. Es az erdőn össze is verekedtek 
végre is a járókelők választották szét őket.
\ pénzt a dulakodásban elvesztették.

— Végzetes gyakorlat. Ma [reggel a Nyú­
láson gyakorlatozott a honvéd gyalogezred. 
Szuronyroham közben T i b o 1 d Mihály 
.tizedes hirtelen hátrafordult. Az utánna jövő 
honvéd megállni nem tudott s igya szurony az 
önkéntes gyomrán keresztül hatolva a hátán 
ott ki. Á jobb sorsra méltó ön kétes rövid kin 
iódás utánkimult. A szomorú hir mélyen meg 
döbbentette az egész várost.

— Kárba veszett fáradság. Tegnap este 
a czirkuszban egy úri ember ült. Egyszer 
isak egy kis íiu jön hozzá és lévaiéihoz od i 
neki. A levél elolvasása után rögtön rohan 
tova egész ki a csicsogóhoz, ott senkit sem 
talált tovább megyen vissza a czirkuszhoz, 
ott már az előadásnak vége van. Keresi a 
Sut a ki a levelet átadta azonban nem 
találja, végre mit tegyen felmegy a főtérre 
ott egy barátjával találkozik, az kérdi tőle , 
hegy a levelet megkapta e és elment-e a 
kitűzött helyze. Lz elkezdi neki beszélni az 
egész levél históriát, a barátja a nevetéstő i 
aem tudott hova lenni. Érkor aztán el­
mondja, hogy az egész csak tréfa volt. Ugya . 
nis tegnap délután a II ingáriába voltak 

. négyen és ekkor határoz ák el hogy meg­
tréfálják. A szegény becsapott mit ehet 
.megígérte, hogy a legrövidebb idő alatt visz- 
szA fogja adni a kölcsönt.

— Kö zönet nyilván!ás. Az E. M. K. E 
részére folyó hó 17 én Vántsa Gyöigy u-tól 
:«efolyt 1 korona 80 fillér a mely hazafias 
adakozásáért ez utón is köszönetét nyílva 
altja az E. M. K. E. nevében Tóth István 
•aéplelkelési nyivántarió.

•— Vendéglős a jégszekrényben. London­
ná a mostani szörnyű melegben, egy ven 
döglős majd hogy meg nem fogyott. Úgy 
történt a dolog, hogy a vendéglős lement a 
pinezébe, hogy óriási jégszekrényének tar 
almát megvizsgálja. Belépett a jégszekrénybe 

ős feledékenységből a kívülről záródó ajtót 
maga után rántotta, ugv hogy az becsukó 
tett. Dörömbölt, kiabált, de senki sem hal 
oí’.a meg. Szerencsére hatalmas vasdorong 
levert a szekrényben, amelylyel szörnyű 

után feltörte az ajtót. A szegény 
azután ájul tan esett össze a pin

erőlködés
vendéglős
izében.

— Okmányok hitelesítése. A közoktátási 
miniszter egyik legújabb rendeletében uta- 
f!í- dia a tanfelügyelőséget, hogy az orsz. 
■tu tói nyugdíjintézet tagjai sorába való fel 

■ ‘lei, avagy onnan történő nyugdíjazás czél- 
,‘Ool benyújtott kérvények mellett csak 
m eheti vagy. közjegyzőileg hitelesítet máso- 
aUian csatolt okmányokat fogadjanak el s 
•%k különös figyelmet érdemlő esetekben, 

ia a közjegyző az illető lakóhelyétől na 
ütőn messze lakik, fogadják el az iskola- 
8/.eki elnök hitelesítését. Megjegyezzük, hogy 
a:'dói nyugdíjügyekben minden okmány 
'-'áiyegmentes,

zösön s egy német kikötő felé hajókázott. Es 
lefelé midőn a trónökös a hajó kapitányával 
társalgóit, váratlanul Viktória trónörökösné 
is megjelent a fedélzeten. A kapitány mélyen 
meghajolt a fenséges asszony előtt, de mi 
dön fepillantott csodákozva látta, hogy a her 
czegnő a német császári tengerészet sapká 
kájat tette fejére. Intett tehát egy tengerész 
katonának s halkan utasítást 'adott neki. A 
katona pár perez múlva ,egy újdonatúj svéd 
királyi tengerészsajikával tért vissza s ezüst 
tálezán a trónörökös nejének nyujtá.

— Próbálja meg fenséges asszonyom, 
hátha, ez a sapka is ilik a fejére, szólt a ka 
pitány.

A fejemen levő sapkát a német csá 
szár ő felségétől kaptam, válaszolt Viktória 
királynő. — azért viselem.

Á bátor katona nem tágított :
— De, fenség, svéd királyi gőzös fedél 

zetén vagyunk s a német tengerészet sáp 
kaja nem való ide.

A herczegnő nem szólt semmit és sza 
Iónjába vonult. Midőn másnap megjelent a 
fedélzeten, a svéd tengerészet sapkája volt 
a fején.

x Honvétenekar a Drehenden A városunk­
ban időző budapesti l. honvédkerületi zene­
kart Márkus Jenő jóhirü vendéglősünknek 
sikerült megnyerni arra, hogy vasárnap este 
a Dréher sörcsarnokban is bemutassa művészi 
játékát. Azt hisszük, hogy mindazok, a kik­
nek sem ma délután a Dobos pavillonban, sem 
holnap délelőtt a Bika szálló dísztermében 
tartandó hangversenyeken nem lesz alkal­
muk gyönyörködni a mi katonáink remek 
játékában, felkeresik vasárnap este a Dré­
her sörcsarnokot. Az előre látható tömeges 
látogatásra való tekintettel a figyelmes ven­
déglős úgy intézkedett, hogy kivételesen 1 
korona belépő dijat szed, de csak annyi 
belépti-jegyet bocsát ki, hogy minden 
dégnek kényelmes hely jusson. Belépti j 
előre is válthatók Wallerstein Fülöp és 
Testvérek üzletében. |

x Gazdasági segédtiszt, több évi gyakor \ 
lattól — jó bizonyítványokkal állást keres | 
aug. 1 re. i

Értekezhetni e lap kiadőhivataálba. J
x Pöstyén európai him kénes iszap für- j 

dőit a t. közönség különös figyelmébe ajánl ■ j 
juk. Speczialitása: lokális iszap fürdői egyes f 
testrészekre, melyek nagy jelentőséggel bír- } 
nak és a legsúlyosabb körösetekben is ered- | 
ményesek. Ezen iszaptag fürdők hőfoka szabó | 
lyozható s igy a leggyengébb szervezetnek- j 
liél is ugyanazon gyógy hatással alkalmaztat- | 
lak. Pöstyén fürdő j ivallva van : c s u z 
kö s z v é n y ishhias, csonttörések stb. ese­
téinél, mely bántalmaknál csodálatos eredmé­
nyek érették el. Rendelkezik aj és iegtökéle 
tésebb fü vd őb ere nd ezé sekk el, van színház, 2 
zenekar villamos világítás penzió. Budapesttől 
közvetlen vonattal 37. óra alatt. Prospektust 
és bővebb értesítést szívesen ad a fürdőigaz­
gatóságai.

künk irtják — Prihoda Ádárn és felesége, s 
kik vándor-köszörűsökként bebarangolták, az 
egész alföldet, de inkább csak betörésekből,,, 
mint köszörülésből éltek.

Á múlt hetekben történt, hogy néhány 
délvidéki községben feltörték a templomot és. 
a perselyeket kiürítették vagy elvitték. A 
műveletet mindenhol egy és ugyanazon mó­
don hajtották végre, miből a csendőrség meg 
állapította, hogy a tettes is valószínűleg egy 

lés ugyanaz.
Tegnapelőtt Mosorinban. egy csendőr 

' járőr czírkált, mely alkalommal az egyik csen 
jdőr oda adta kését Prihodának köszörülés 
j végett, a ki a községi korcsma előtt köszö­
rülte azt.

Mikor a köszöl üléssel készen volt, va­
lami rongyfélééit nyúlt be Prihoda a kö­
szörű-kocsi szekrénybe, 
templom-persely és egy 
hely is volt.

Ezeket meglátta az egyik csendőr, a ki 
a késére várt. Ennek az alapján indult meg 
a nyomozás a házaspár ellen. Eddig a tora - 
plomrablás és 14 más kisebb betörés, lopás 
derült, ki róluk.

A bűntény szálai elvezetnek Temes­
várra, mert, a mint a náluk előtalált feladó 
vévé nyék is igazolják, a templomokból ello­
pott ezüsínemüeket összetörve, egy temes­
vári ékszerésznek küldték el. a ki azokat ér 
tékesitette.

A jeles házaspárt, a vizsgálat befejezé­
séig átadták a járásbíróságnak.

a hol egy föltört 
összetört ezüst ke-

ven-
gvek
Fisch

5£5r dttbreoieni banidrod» 
— Déli zárlat, —

Búza 1901. októberre . . 8.-
Búza 1902. áprilisre . . . 8 35
íiozs 1901. októberre . . 6 7>
Zab 1901. októberre . . 6 33
Tengeri 1902. augusztusra . . 5.33
Tengeri 1902. májusra . . . 5.09

Az irányzat állandó. Amerika czantte!
magasabb.

— A trónörökösné tengerárészsapkíja. A
'■ed trónörökösné a múlt héten férjével ki 
m dulást lett a »Droit» nevű svéd király

Tolvaj házaspár.
A templom fosztogatói.

— Saját tudósítónktól. —
Budapest, jul. 21.

Veszedelmes házaspárt tett ártalmat­
lanná a bácskai csendőrség Mosorinban. El­
fogott ugyanis egy házaspárt, mely rendesen 
űzte a templomfeltöré.seket.

Ez a jeles házaspár pedig — mint ne-

Á délafrikai háború.
— Saját tudósítónk tói. —

Budapest juh 2(j.
Londonban szörnyen tüntetnek felhá 

borodásukkal az angolok. Ökölbe szorított 
kezekkel, vérbenforgó szemekkel hangzót at - 
ják »B 1 o rafontai n« nevét. Az újságok 
reklámczéduláin is minduntalan szembeötlik 
a vastag betűkkel szedett czira . »A blakfon - 
taini gyilkosság« Bémregénybe illő czim. 
ugy e 7 Mit jelent'? A blakfontaini ütközet­
ben, amelyben az angolokat alaposan meg­
verték a burok és két ágyújukat is elszedték 
(amelyet az angolok csak több segédcsapat 
megérkezése után tudtak visszahódítani) : a 
burok állítólag egy fogoly tisztet és egy őr­
vezetőt agyonlőttek, mert vonakodtak az el­
foglalt ágyukat az angol csapatok ellen irá­
nyítani.

Ezt a jelentést előbb a Daily Mail be 
csatolta világgá. De lord Kitchener a búr 
megjelenése után rögtön megcáfolta. A 
megbántott haditudósító, aki a esetnek szem 
tanúja nem volt, erre bizonyítási anyagú, 
szerzett és megküldte lapjának. Ez nagy 
megbotránkozást szült a közönség körében. 
A parlamentben interpelláltak ez ügyben és 
Erődnek meg is ígérte, hogy utána jár *
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ä-i/yygisak. Most újabban érkezett Kitcberer 1 lom. 
W>rdnak egy jelentése, amelyben elmondja, jam. 
aogy két ember mesélte néni az esetet, de 
a «üdjs; nem ad nekik hitelt, a trig állításukra 
bírói esküt nem tesznek. Hogy mennyire igaz 
lehet a rémhír, azt élénken bizonyltja ez a 
körülmény.

Az ügynek tehát még folytatása lesz. A 
Daily Mail pedig még korán ujong, mert van 
nak szemtanuk, akik azt állítják, hogy a bu­
rok a »Lancers« eknek sohasem adnak ke 
gyeimet. Ki veheti tőlük rossz néven, — 
katonai szempontból — ha kijelentésüket 
beváltják, hiszen az angolok sem bánnak a 
burokkal jobban. Ezzel szemben maguk a 
harcztéren levő angolok elismerik, hogy a 
burok a sebesült angolokkal szemben, a leg­
embe rszeretőbben bánnak. Ha tekint Biom 
fontamnál a kegyetlenség ilyen este megtör 
tént, bizonyára erre felizgatták a búrokat. 
^Egyébként Herne hadnagy, aki a blomfontaim 
ütközetben résztv ett, a legerélyesebben tilta 
kozik az ellen, mintha a két angolt lelőtték 
volna a burok, mert honfitársaikra tüzelni 
nem akartak.

Eszünkbe sem jut, hogy ebben a kér­
désben az angolok vagy burok mellett fog­
laljunk állást. Csak azt tartjuk különösnek, 
hogy az angolok, akik indiai és afrikai had­
viselésükkel, legutóbb Omdurman mellett a 
legszörnyübb kegyetlenségek előidézői vol 
lak, most egyszerre oly nagyon fölháborod­
nak a burok állítólagos kegyetlenségén. Az 
a nézntünk, hogy az angol fölháborodás 
czélia a harcznak elkeseritése. Azt akarják 
indokolttá tenni, hogy a burok ellen, nem 
mint hazájukat védő katonákkal hadakozza­
nak, hanem mint rablókkal és gyilkosokkal, 
akik iránt a hadijog betartására nincsenek 
kötelezve. Jirgő újságok, ezek közt a Globe 
mir régóta törekesznek ennek a fölfogásnak 
érvényt szerezni.

Másrészt belátják az angolok, hogy a 
rendes hadviseléssel meg nem veiik a búro­
kat, ezért szeretnék a legvérengzőbb eszkö­
zöket alkalmazni. Jellemző erre nézve a 
;Daily Mail egy czikke, amelyben többek közt 
ezeket mondja:

»Mi az igazság 7 A háború tizenkilencz 
hónapja tart. Megkezdtük a háborút ötven­
ezer emberrel. Most kétszázötvenezer em­
berünk áll a csatatéren. Időközben meghalt 
Í15 700 ember és 14.000 ezer ember a tábori 
kárházakban fekszik. Ez időben kiadtunk 
T2ti.00Q.G00 millió font sterlinget (2 és tél 
milliard márka, közel 3 milliar korona) és 
még ma is hetenként. 1250,000 font ster­
linget (25 millió márka) .fordítunk a hábo 
rura. Semmi kifogásunk sem volna az ellen, 
ha a kormánv nyíltan és becsületesen meg 
mondaná, hogy van e kilátás a háború győ­
zelmes befejezésére 7 A hitegető jóslásokat 
noár alaposan megelégeltük. Kiván.uk, hogy 
mondják el az ellenség megtörésének mód­
jait. A mostani helyzet Afrikában sokkal 
rosszabb mint ahogy azt a délafrikai hivata­
los jelentések mondják.

Aki tud olvasni, ezekből a sorokból meg 
értheti, hogy az angolok ügye átkozottan 
rosszul állhat Dél Afrikában, Innen a szőr 
nyü kapkodás, innen az a háborúskodás a 
burok ellen, innen a minden eszközzel való 
háborúskodás jelszava az angolok részéről.

Nincs terem, a hol műnk álkod-

A. : Mondok én neked. Itt van például 
a Mátyás-tér.

-j- A két Sanyaró Vendel. Első dijnok: 
Ma valami különös, valami rhka, valami szo­
katlan dolgot kéne tenni ....

Második dijnok ! Jó !.... Például: men 
jünk ebédelni !

+ Modern trist ppoe. Ur: Pimasz csavargó! 
Hát nincs elég hely az utczán, a hova köp­
jön, éppen az én kabátomra kell 7 !

Á csavargó: Talán bizony az aszfaltra 7 
Hiszen oda tilos !

-f A hüt en. I-ső karhölgy : És bizonyos 
vagy benne, hogy a MNki megcsal téged 7 
De hát kivel 7

2 ik karhölgy : A feleségével!

S ugyan mit tegyen az a szegény, két 
keze munkája után élő polgár, akit a nyári 
munka idején börtönbe juttat egyszer, vagy 
máskor elkövetett ballépése, ha késő ősszel 
hazaeresztik családjához, a melynek ekkor 
nincs kényé, nincs télire valója 7 . . .

. . . Ugy-e, hogy kénytelen újra vissza­
esni a bűnbe, sokszor összehasonlíthatat­
lanul nagyobb bűnbe, mint az volt, amit 
irdalt megfosztották kenyérkereső szabad­
ságától.

Ezt bizonyítja a szegedi királyi ügyész­
ség statisztikája, a melyet a törvényszék in­
dítványának indokálásául felterjesztett, az 
igazságügy minisztériumhoz.

Van reménységünk rá, hogy ezt az 
indítványt támogatni fogja a többi illetékes 
faktor is és megvalósítja a kormány.

Ez az indítvány azonban eszünkbe jut­
tat egy másik igen fontos kérdést is, am
legalább is ilyen, vagy talán még nagyobb 

4- Különös panasz. Teringettét: Zsuzsa, j fontosságú.
hogy hagyhatod ily soká aludni a reggeli 
után! Most egész délután nem bírom le­
hunyni a szememet a hivatalban!

*

+ Változatosság. A.: Ez különös 1 Nem 
ismerek a feleségedre 7

B.: Nem csodálom : Ez már más.

Babság és aratás.
Julius 18.

Á szegedi királyi büntetőtörvényszéknek 
egy nagyon okos humánus gondolata támadt

Ha igazságtalan dolog a bűnöst meg­
fosztani szabadságától, mikor arra család­
jának érdekében legnagyobb szüksége volna 
még sokkal igazságtalanabb, hogy nem bű­
nösöket, hanem derék, jóravaló polgárokai 
részeltessenek ebben a sorsban. Hányszor 
volt már szó arról, hogy tartalékos katoná­
kat ne junius, julius és augusztus hónapok­
ban hívják be ót-hat heti gyakorlattételre,, 
hanem más időben, amikor a nagy munka­
idő még nem jött el, vagy mar elmúlt.

Még eddig haszontalan volt minden 
mozgalom, mely ennek az anomáliának meg-

Megérdemli, hogy foglalkozzunk vele. Sőt|szüntetésére törekdett. Most mikor az

Különfélék.
+ A keczapirokáe, A.: Te valóságos őrült 

módra pazarlód a puskaport. — Hát mire 
vaaló est a verebet lepuífantani 7

B.: No hát .... ha egyszer vadászaton 
vagyok ! . . .

A., (s magas fára mutat.) Igen, de gon 
áoid meg, hegy ez a szegény madár belehalt 
az esésbe!

4- Kedvező a járhat A,

többet is érdemelne. Első sóiban azt, hogy 
azok méltassák figyelemre! akiknek módjuk 
ban áll, hogy a szép, humánus tervet meg­
valósítsák.

Az eszme, amilyen szép, olyan köny- 
nyen keresztül is vihető. Nem kíván egyebet 
a kormánytól, mint intézkedést arra, hogy 
azok ezentúl a három nyári hónapokban a 
a büntntő bíróságok ne hirdessenek ítéletet 
oly kisebb bűnügyekben, ahol a vádlott, 
vagy a vádlottak földművelő munkás nép 
soraiból valók.

Jól értsük meg: csak olyan kisebb bűn 
ügyekben, amelyekre a törvényrendesen rö- 
videbb szabadságvesztést állapít meg : — és 
az esetben, ha a vádlott, vagy a vádlottak 
földművelő munkások, vagy gazdálkodók.

Mi ennek az indítványok a czélja?
A királyi ügyésszég statisztikával bizo­

nyítja, hogy a visszaeső bűnösök legnagyobb 
százaléka azokból a földmivesekből kerül ki, 
akik valamely csekélyebb vétség miatt nyári 
munkájuktól elvonattak, akik az igazságszol­
gáltatás könyörtelensége folytán a nyári hó­
napokban nem tudtak kenyeret keresni ma­
guknak és nem tudtak gondoskodni a télire 
a családjaikról.

Úgy látsziK : maga a királyi ügyészség 
se találja igazságszolgáltatás eddig tanúsított 
a — szók szer önhibájukon kívül — bűnbe 
esett embereknek.

Valami apró, alig beszámítható cselek 
mény miatt egy családfőt éppen akkor fősz 
tanak meg szabadságától, amikor arra nem­
csak az illetőnek magának, de legtöbbször

igaz­
ságszolgáltatás emberei küzdenek azért, hogy 
igazság és méltányosság legyen a törvény 
alkalmazásában — felmerül ugyanaz a kér­
dés: nem volna-e kötelessége a kormánynak 
minden újabb mozgalom nélkül is utasitan 
a katonaügyi hatóságokat, hogy ezek is agy 
változtassák meg a szolgálati reglamakat 

hogy azokban ne csak paragrafusok, hanem 
egy kis igazság is legyen 7

De bizony kötelessége volna . . .

CSARNOK.

nagy családjának is legjobban szüksége 
Megöl az una-| volna.

Az uzsorás leánya,
— Regény hét kötetben, —

Irta: "VitlKEvy Zoltán,
— Első kötet. — 33*

XVI.
A verem.

Erőszakolt követtek el ellene, érzé.
Midőn felmosolygott a nap erős fénye 

kocsiját parancsolja elő.
A nélkül, hegy nejével találkozni igye­

kezett votna, eltávozott hazulról.
Mennie kellett; hajtotta s tovamenésre 

készté hevesen dobogó szive.
Amanda kilencz órakor ébredt tel.
Az esti jelenet hatása alatt volt még 

most is. Lihegő melle, sápadt arcza elárultak 
benső szenvedését.

Szenvedett is.
Ellenók irányzottak magyarázta a szín­

padi jelenetet.
Az a kupié tőr volt szivének.
Midőn felébredett, azonnal férje utar 

tudakolt., A komorna, ki mellette vivasztott, Je- 
lenté, hogy a gróf ur eltávozott hazulról.

•T'.v?.!-
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ziva ttyuk
minden neme házi és nyil­
vános czélokra, a mezőgaz­
daság-, építkezés- és 

iparnál.
Csövek, tömlők, csapok 

stb. stb.
Szivattyú- és gépgyártási 

betéti társaság

W. GARVENS, WIEN, j I.
i.

é r í e gek,
legujabjavitolt rendszeri
tizedes, futó súlyú és htti- 
mérlegek fából és vasból 
kereskedelmi közlekedési 
gyári mezőgazdasági és 

ipari czélokra. 
Embermerlegek mérlegei 

házihasználatra
Schwarzenbergstrasse S. 
Wallfischgasse 14.

Kapható technikai és gépisetekben kutkészitöknél stb. 
Árjcgryzék ing-sren. -ée "bér xrx ént v *»-
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Amandát meglepte e kijelentés.
Eddig is kételkedett már férje vonzal­

mában.
E hirtelen elutazás még gyanakóobbá

‘ette. , , . ,,
Borzasztó érzés tolult szivébe.
Azt hitte el kell ájulnia.
— Gyűlöl, megvet ! — sóhajtotta. 
Feldúlt kebellel ült toillette asztalához 

, kiparancsolta a komornál.
Maga öltözött fel, segítség nélkül.

Mint szerettem s mégis hideg hoz­
nám ! ? . . . Ah, nem vétkezi le természetét 
soha! . . Bizonyosan ismét valami nö iránt 
gyutadt szerelemre ! . . Kitelik tőle ! . . Le­
iér volt mindig.

Ily fájdalmas érzések kavarogtak széf 
fűjében, midőn a komorna belépett.

Divatos tálczán névjegyet hozott be, 
melyre e név volt nyomva :

— Kovács Oszkár, báró.
— Mit akarhat ez? Nem ismerem ! . . 

Láttad ? — fordult a komornához.
— Igen, méltósága ! Ott künn vár az 

elfogadó teremben.
— Idős ember ?
— Dehogy ! . . Csinos, szép ember ! . . 

Lehet talán harmincz éves.
Ah, akkor nem fordulhatom ! . . Mond 

laki, hogy jöjjön, midőn Lférjem is honn
'i6SZ.

A komorna eltávozott s pár pillanat 
isalva visszatért.

— Nos ? . . Mi baj ismét ?
— Bocsánatot kérek : mondtam neki.
— Mát aztán ?
— Nem akar eltávozni.
— Nem akar ?
— Nem !
— Mit mond ?
— Hogy fontos beszélnivalója lenne

Bárkocsik diistiibáiyxau.

méltóságoddal.
nincs

annál
méltó-

— Mondtad neki, hogy férjem
honn.

— Mondtam s azt felelte, hogy 
,obb. A mit mondani akar, egyedül 
Ságodat illeti.

— Furcsa 1 . . Hát mi lehet az ?
— Nem tudom, könyörgöm !
— Eredj hát és bocsásd be!
Mihelyt a komorna eltávozott, Amanda 

árosát mély pir boriiá el.
— Ki lehet az a Kovács báró ? kérdé 

magában.
Nem talált reá feleletet.
A nagy álló tükörbe tekintett s vizsgálta

arciát.
Szebb volt, mint valaha.
Az a kis halványság feltűnően illett szép 

termetéhez.
Hiú volt ő is, mint. a nők általában s 

nem akarta, tiogv báró valami kivetőt fedez 
zen fel rajta.

Érdeklődése már előzetesen fel volt 
töltve a komorna jelentése által.

— Csinos, szép ember ! . . Ki lehet ? . . 
Soka hírét sem hallottam !

Nem is hallhatta annak hírét Amanda. 
Egy országjáró kalandor ismeretlen le­

sietett előtte.
Mindazáltal mégis elfogadta.
Égette keblét a női kiváncság.
— Ugyan mit jelenthet az ismeretlen

ember ?
Ha tudta volna, hogy Kovács bárónak 

na czélja, hogy megássa boldogsága ver 
inét, talán beteggé teszi inkább magát.

De hát honnan gyaníthatta volna ezt a
szép nő ?

Hiszen ő nem ismerte annyira a vilá- 
gof hogy fogalma lett volna azon aljasság­
ot, melyet Kovács báró elkövetni igye 
kezelt.

Mosolyt erőltetett ajkára Amanda, 
midőn a komorna bejelentő a bárót, pe- 
■% már készült boldogsága elnyelésére a 
verem.

(Folyt., köv.)

I. Napszámra.
Scéi* Biora, reggeli 7 őritől a«ti 9 ősiig 
Vél napra, reggeli 6 őritől d. a. 1-Eg, 
d. a. 1-től siti 9 őriig ......

//. Óraszámra
fői őrire . ....

. őrire . ...............................
$|jr egén őrire..................... .....
íindenl következő őrire...........................
U atoll 6 érán tol fél őrire t. iraveatltb Időre

Ili. Egraa járatokért,
HagMlapoiii éi viiixeeenet nélkül a Tire* 

sorompőin belől
ti. meghatározol! járatai.

Temet jaekaél (»alliikülőntaíjt wSiirtU), k‘ 
& Tégtiriteejéjr » templomban történik,

átemelőbe éa vhess • ................
Ő háziéi ä -■ eneaen a umetőbe k
h. eiiahá; y menet .
6. saina .*ből jövet . . . . .
birm y vaeatí iniióhí* vagy raktári»»! aitp 

pel '.leas t vagy jövet kéai tiatóv»! . 
íiiel , ... ,
i kaiiii aslié elheUaaatt missive, darab 

milhe után kalön 10 krajcaár díj jár.
1 kiriiolymő, vagy caóaakíaő tőhoi, 
ciakorgyir, léjiieiagyár, kartásasti tgylei 

éa gősmalomho« menet vagy jövet . . 
iiwoet él viusajővet egy órai virakar.ínal 

nagyerdői fardáhiaioa, polgári vagy 
Lkatonsi lövőidébe« menet vagy jövőt . .

menet é* jővat egy órai vir»kii»bMsiI 
minden követkelő őrire . ...
Slaő barom- ős lóvijártárr* oá* ósvtai 

«** egy őrei várakosiaaei
minden következő őrire . ....................

toaei laktanyából éa katonai kórixízlioK
0 et vagy jövet.....................................

él viiazajővet 1 őrsi i’-afcütis«*!. 
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Jó karban levő boros hordok 
100—2000 literig jutányosán 
kaphatók. Budapest- VII. Szö- 
vetség-u. 26. WeiszZsigmond.

SE 1». BB e- ff BfeJi

tan- és nevelő intézet
Sopronban

Elemi iskolával, teljes 8 osztályú gymna 
siummal és 6 osztályú reáliskolával.

Bizonyítványai államórvényesth.
Felvesz u j növendékeket 6 éves koruk till IH 

éves korukig. Felvilágosítással készséggel 
szolgál

az igazgatóság-.

ifi
SZLAVÓNÉBAN 

í. rangú fürdőhely.
Egyetlen jódtartalmú alkaííkos hőforrás (64°C)akoníineuser..

A lonjavölgyi vasút állomása (Dugoselcm 
át). Azonkívül Púk rác Lipik dali vasút átiemis. 
(Zónatarifa) közvetlen kocsi összeköttetéssel 
május—szeptember Szeged-Lipik d. u. 4.31 és 
vissza Lipik Szeged d. e. 8.35.

Kitüntetve : Budapest, Becs, London. B :ma 
Brüsszel Fényesen berendezett győgyterem, 
kávéház és vendéglő, nagyszabású park, fedett 
sétány, kitűnő gyógyszállodák, gyermek gyógy­
intézet, pompásan berendezett fürdőépületek, 
v dl anyos-v i tágítás.

Felülmúlhatatlan hatású gyomor , bél ét 
gégehurutnál, köszvény és c u zosb tjoknM. csont 
b -joknsl, mindennemű hurutos btntalmatmáb
valamint minden mirigy és vérbetegs’gekitál 

Hivatalos fürdöorvos : Szemerey Bertái o dr 
iódhévviz szétküldése egyenesen a forrás­

tól, továbbá Édeakuty L. czégtől Budapesten,.
Jódforrtssó közvetlen a fü döigazgat h >gn í 

rendelhető .. Bővebb felvilágosítással szolgát
a fürdöigazgatós g.

piaczi arak
— A vásii'feiügyelőség jelentőse. —

Az 1901. év július hó 15—16 án, megtar 
főtt heti vásárok :
Búza----- - 14 kor. 40 fill — 14 kor 20
Kétszer. -- 12 * 80 »-- 12 » 60
Rozs----- - 11 » 20 » -- íT »
Árpa----- 10 D «0 ?) -- 10 » 40'
Zab — —- 12 S> — Y) — íi » 80
Tengeri —- 10 » 80 » — 10 » 60
Köles---- 10 » 80 )> — 10 » 60
Szalonna sós 10) I ^3 kor. » 92 bí

1) » uj >> » — í> —
Háj - » » 90 » 92
Zsír — » 112 » 104
Kihasított serit !S » — » —
Sertés hús 
Széna -

» II. rendű * » í>
Ló felhajtatott —------
Elkelt----------------------

988 drb 
605 »

■m
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